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II. Einzelweltpokal U14  II. World Cup U14 

VII. Einzelweltpokal U18   VII. World Cup U18 
XV. Weltmeisterschaften U23  XV. World Championships U23 

NINEPIN BOWLING CLASSIC    2010 
Sektion Ninepin Bowling Classic in der WNBA/FIQ 

RIJEKA (CRO) 
 
 

M E L D E B O G E N   A 
 

TERMIN  02.01.2010   24.00 Uhr 
(Abgabe nach diesem Termin bedeutet Strafgebühr 110 EURO - pass after this date you must pay a fine of 110 EURO) 

 
 
An das 
Office SecGen NBC      FAX  0049 9241 72 06 78 oder 
Sandrangen 18      FAX  0049 9241 72 06 79 
        E-Mail  office@fiqwnbanbc.org 
D - 91257 Pegnitz - Buchau 
 
 
 
A  n  m  e  l  d  u  n  g 
 
Mitgliedsverband (national federation) ___________________________________________________ 
 
_____________________________________  ___________________________________ 
Straße und Hausnummer - street and number of house   Postleitzahl und Wohnort - postcode and place 
 
______________________ ___________________________ _____________________________ 
Telefonnummer - number of phone  Faxnummer - number of fax   e-mail-Adresse - address of e-mal 
 
 
 
Anzahl der Mitglieder der gesamten Delegation (number of members of Delegation): 
 
a) II. World Cup Single U 14 and VII. World Cup Single U 18 (21st May till 24th May 2010) 
 
  ______ Anzahl der Personen  davon  _______  Spieler/innen 
   Number of persons   of that         players 
 
 
 
b) XV. World Championship U 23 (24th May till 29th May 2010) 
 
  ______ Anzahl der Personen  davon  _______  Spieler/innen 
   Number of persons   of that         players 
 
 

Fédération Internationale des Quilleurs 
 

World Ninepin Bowling Association 
 

SEKTION NINEPIN BOWLING CLASSIC 
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Besetzung der Wettbewerbe (nicht zutreffendes streichen- please cancel inapplicable words) 
 
 
a) II. World Cup Single U 14 2010 VII. World Cup Single U 18 2010 
 
 
 U 14          weiblich/female          männlich/male 
  SpielerIn/player  ja/yes  nein/no   ja/yes  nein/no 
 
 
 U 18          weiblich/female          männlich/male 
  SpielerIn/player  ja/yes  nein/no   ja/yes  nein/no 
 
 
 
 
b) XV. World Championship U 23 
 
       Damen/Women       Herren/Men 
Mannschaft (team)   ja/yes  nein/no   ja/yes  nein/no 
 
 
Einzel Sprint (event sprint single) *)    keine/no  1  2  3  4  5  Starterinnen  kein/no  1  2  3  4  5  Starter 
 
 
 
Tandem     Damen/Women   Herren/Men   

*)    kein/no    1    2    3  Tandem  kein/no    1    2    3  Tandem 
 
 
 
Tandem Mixed     *)    kein/no    1    2  Tandem 
 
 
 
Wenn keine Mannschaft gemeldet wird (if you have no team) 
 
Einzel Classic (event classic single)   _____ Vorstarter   _____ Vorstarter 
     number of starter in the team-event  number of starter in the team-event 
 
 
 
 
 
 
 
 
__________________________    _____________________________ 
Ort und Tag - place and date   Stempel - stamp  Unterschrift Präsident - signature of president 


